
  

 

9834/1/21 REV 1  ll/GU/tl 1 

 ECOMP 1A  HU 
 

 

 

Az Európai Unió 
Tanácsa  

 
 
 
 
 
 
Brüsszel, 2021. június 15. 
(OR. en) 
 
 
9834/1/21 
REV 1 
 
 
 
ECOFIN 601 
UEM 157 
DEVGEN 123 

 

 

  

  

 

AZ ELJÁRÁS EREDMÉNYE 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 

Dátum: 2021. június 14. 

Címzett: a delegációk 

Előző dok. sz.: 9462/1/21 REV 1 

Tárgy: A Tanács következtetései az európai fejlesztésfinanszírozási struktúra 
(EFAD) megerősítéséről (2021. június 14.) 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak az európai fejlesztésfinanszírozási struktúra (EFAD) 

megerősítéséről szóló tanácsi következtetéseket, amelyeket a Tanács a 2021. június 14-i, 3802. 

ülésén fogadott el. 
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MELLÉKLET 

A Tanács következtetései 

az európai fejlesztésfinanszírozási struktúra (EFAD) megerősítéséről 

 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

1. EMLÉKEZTET az európai fejlesztésfinanszírozási struktúra megerősítéséről szóló 2019-es 

tanácsi következtetésekre1, valamint a 2021–2027-es időszakra szóló Szomszédsági, 

Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz – Globális Európa (NDICI) programról 

létrejött politikai megállapodásra, amely program magában foglalja az Európai Fenntartható 

Fejlődési Alap Pluszt (EFFA+) is; 

2. ÜDVÖZLI a jövőbeli EFAD megerősítésének lehetséges módjairól készült független 

megvalósíthatósági tanulmányt, valamint a tagállamok jelentős részben egybehangzó 

álláspontját, mely szerint a jelenlegi intézményi struktúra megerősítése és tökéletesítése a 

preferált irányvonal az EFAD-nak a fejlesztési erőfeszítések hatásának növelése céljából 

történő megerősítéséhez. ELISMERI továbbá, hogy a geo-ökonómiai és politikai verseny 

növekedése fényében szükség van az EFAD-nak az EU külső politikájába való beépítésére, 

többek között a fenntartható összekapcsoltság finanszírozása által; 

3. HANGSÚLYOZZA a Covid19-világjárvány által még tovább fokozott fejlesztési kihívások 

kezelésének sürgősségét, és az „építsük újra, de jobban – továbbá zöldebb és inkluzívabb 

módon” szemlélet alkalmazásának, valamint a gyors helyszíni teljesítésnek a fontosságát a 

2030-ig tartó időszakra szóló menetrendhez és annak 17 fenntartható fejlődési céljához, 

valamint a Párizsi Megállapodáshoz való hozzájárulás érdekében. KIEMELI továbbá, hogy 

mind a közszektor, mind a magánszektor mozgósítása releváns feladat, továbbá hogy a 

beruházásokat a legerőteljesebb szükségletekre és a legsérülékenyebb régiókra kell 

összpontosítani, jelesül a legkevésbé fejlett, valamint az instabil helyzetű, illetve konfliktus 

által sújtott országokba, Afrikába, a szomszédságpolitikában részt vevő országokba és a 

világjárvány által súlyosan érintett egyéb, prioritásként kezelendő régiókba; 

                                                 
1 14434/19. 
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4. KIEMELI, hogy az EFAD-ot eredményesebbé, hatékonyabbá, fokozottabban 

fejlesztésközpontúvá, koherensebbé és láthatóbbá kell tenni – mégpedig a szakpolitika 

elsődlegességének elvével összhangban, az EU stratégiai érdekeinek és értékeinek – többek 

között a demokráciának, az emberi jogoknak, a nemek közötti egyenlőségnek és az éghajlati 

szempontoknak – az érvényesítésére törekedve, továbbá a partnerországok szükségleteit 

alapul véve. Elismerve az EBB által az EU bankjaként betöltött szerep központi jelentőségét, 

KIEMELI, hogy az EFAD alapját egy nyitott, kollaboratív és inkluzív struktúrának kell 

képeznie, amelynek keretében közös munka zajlik az összes európai fejlesztési bankkal és 

pénzügyi intézménnyel, építve a saját országuk ismeretére, valamint ágazati és pénzügyi 

szakértelmükre és az általuk biztosított hozzáadott értékre és erőforrásokra; továbbá az 

egyenlő versenyfeltételek megőrzésén kell alapulnia, tekintettel a magánberuházások 

bevonására is; 

5. HANGSÚLYOZZA a Tanács általi megerősített politikai iránymutatás fontosságát, valamint 

az uniós fejlesztéspolitika végrehajtása tekintetében a Bizottság által betöltött koordinációs és 

szakpolitika-irányítási funkció jelentőségét a fejlesztési hatás maximalizálása és a 

partnerországok felelősségvállalásának megerősítése szempontjából, hiszen ez hozzájárul a 

szélesebb, globális fejlesztésfinanszírozási struktúra megerősítéséhez és a multilaterális 

erőfeszítések eredményességéhez. Ennek érdekében a Tanács rendszeres eszmecserét kíván 

folytatni a fejlesztési és fejlesztésfinanszírozási kérdésekről; 

6. HANGSÚLYOZZA, hogy az EBB-nek és az EBRD-nek eredményesebb és hatékonyabb 

együttműködést kell folytatnia, építve tevékenységük egymást kiegészítő jellegére, és egyúttal 

az „Európa együtt” szemlélet mentén megerősítve az európai fejlesztési bankokkal és 

pénzügyi intézményekkel való együttműködésüket is. HANGSÚLYOZZA továbbá, hogy az 

NDICI – Globális Európa programozása kulcsfontosságú momentum abból a szempontból, 

hogy lendületet kapjanak az EFAD keretében előirányzott javító intézkedések, és jobb 

munkamegosztást, koordinációt és szinergiákat lehessen elérni, optimális módon felhasználva 

a már rendelkezésre álló tőkét a beruházások volumenének növelésére, valamint fokozva a 

műveletek fejlesztő hatását és mozgósítva a magánszektor általi fenntartható finanszírozást; 
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7. FELKÉRI az EBB-t és az EBRD-t, hogy folytassák az egymással való koordináció 

szisztematikus elmélyítését mind stratégiai, mind technikai szinten, építve egyrészt a magas 

szintű EBB-EBRD munkacsoport keretében elért eredményekre, másrészt kétoldalú 

egyetértési megállapodásukra, és az elindított intézkedésekről 2021. novemberig nyújtsák be 

első jelentésüket a Tanácsnak, azt követően pedig rendszeresen nyújtsanak aktualizált 

tájékoztatást a Gazdasági és Pénzügyi Tanács és a Külügyek Tanácsa (fejlesztés) számára az 

elért eredményekről, 2022-ben félévenkénti, azt követően pedig évenkénti rendszerességgel. 

Ezenkívül arra ÖSZTÖNZI az EBRD-t és az EBB-t, hogy tevékenységüket koordinálják a 

műveleteik helyszínéül szolgáló országokban működő más globális pénzügyi intézményekkel; 

8. FELKÉRI mindkét bankot, hogy a fejlesztésfinanszírozás területén meglévő komparatív 

előnyeik erősítése, a széttagoltság elkerülése és a fejlesztő hatás maximalizálása érdekében 

vegyék figyelembe e következtetéseket üzleti modelljük fejlesztése és végrehajtása során – 

anélkül azonban, hogy ez előre meghatározná az adott bank irányító testületeinek határozatait. 

Az említett javító intézkedések nem járhatnak járulékos költségekkel a bankok részvényeseire 

nézve, és meghozataluk függővé tehető a két irányító testület közötti egyeztetéstől; 

9. FELKÉRI az EBB-t, hogy ismertesse a műveletei által a partnerországokban kifejtett fejlesztő 

hatás fokozása érdekében – többek között célirányos stratégiák alkalmazása, a megfelelő 

uniós fejlesztéspolitikai döntéshozókkal való inkluzív társult kapcsolat kialakítása, a bank 

helyszíni, uniós küldöttségeken való jelenlétének eseti jellegű fokozása, valamint a 

partnerségek elmélyítése keretében – előirányzott mindazon javító intézkedéseket, amelyek az 

európai fejlesztési bankok és pénzügyi intézmények kollektív kapacitásainak az „Európa 

együtt” szemlélet mentén való erősítésére irányulnak. Az említett intézkedéseket a mielőbbi 

elfogadás és végrehajtás érdekében 2021 harmadik negyedévéig az EBB irányító testületei elé 

kell terjeszteni; 

10. arra ÖSZTÖNZI az EBB-t, hogy építsen üzleti modelljére a további magánberuházás-bevonás 

céljából – különös tekintettel az EBRD irányító testületeinek közeljövőbeli, a műveletek 

szubszaharai Afrikára való esetleges korlátozott és fokozatos jellegű földrajzi kiterjesztésével 

kapcsolatos megbeszéléseire –, és az „Európa együtt” megközelítés jegyében folytasson 

együttműködési tevékenységeket az európai fejlesztési bankokkal és pénzügyi 

intézményekkel; 
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11. FELSZÓLÍT minden európai fejlesztési bankot és pénzügyi intézményt, hogy fokozzák az 

együttműködést és koordinációt mind egymás között, mind más multilaterális és nemzetközi 

pénzügyi intézményekkel – építve az egyes intézmények erősségeire és szakértelmére –, és 

erősítsék az EFAD hatékonyságát, láthatóságát és tevékenységei hatását, különös figyelmet 

fordítva a magánszektor bevonására és egyúttal a közszektor általi szerepvállalás 

kiegészítésére és támogatására is. RÁMUTAT annak előnyeire, ha adott esetben ösztönzésben 

részesülnek az együttműködési megállapodások, a társfinanszírozás, az országos vagy 

regionális kockázatmegosztási platformok, valamint ha mechanizmusok kifejlesztésére kerül 

sor a stratégiák, a standardok és a kölcsönös bizalomra épülő, illetve kölcsönös elismerési 

eljárások harmonizálása céljából. MEGJEGYZI továbbá, hogy a magánszektor forrásainak 

mozgósítása céljából még tovább lehet vizsgálni a vegyes finanszírozás, a garanciák és az 

innovatív eszközök – például a környezet- és társadalomtudatos befektetés – által kínált 

lehetőségeket; 

12. KIEMELI a leendő NDICI – Globális Európa / EFFA+ stratégiai testület által betöltendő 

kulcsfontosságú szerepet, és minden tagot arra ÖSZTÖNÖZ, hogy erősítsék e szerepet, 

melynek középpontjában a szakpolitika elsődlegességének elve és a Tanács által az EFFA+ 

sikeres végrehajtásához szükséges alapvető iránymutatás céljából meghatározott stratégiai 

prioritások állnak, szoros együttműködésben az NDICI – Globális Európa bizottságával; 

13. EMLÉKEZTET annak fontosságára, hogy a Bizottság a fejlesztési hatás és addicionalitás 

maximalizálása érdekében ösztönzőket hozzon létre az európai fejlesztési bankok, pénzügyi 

intézmények és különböző méretű, profilú és erősségekkel rendelkező végrehajtó szereplők 

közötti együttműködés megerősítésére, a kisebb fejlesztési intézményekkel való inkluzív 

partnerségek támogatására szolgáló eszközök kifejlesztésére, valamint az olyan eszközök 

lehető leghatékonyabb kihasználására és továbbfejlesztésére, mint az együttműködési 

megállapodások, a társfinanszírozás, a kockázatmegosztás és a kölcsönös bizalomra épülő, 

illetve kölcsönös elismerési eljárások. FELKÉRI a Bizottságot, hogy dolgozzon ki 

mechanizmusokat az uniós fejlesztési szereplők és intézmények finanszírozáshoz való 

hozzáférésének egyszerűsítésére, különös tekintettel a kisebb méretűekre. Ezenkívül 

FELKÉRI a Bizottságot, hogy támogassa a kisebb fejlesztési bankokat és pénzügyi 

intézményeket, valamint az egyéb uniós fejlesztési szereplőket pilléralapú értékelési 

pályázataik kapcsán.



 

 

9834/1/21 REV 1  ll/GU/tl 6 

MELLÉKLET ECOMP 1A  HU 
 

 

14. arra ÖSZTÖNZI a Bizottság szolgálatait és az EKSZ-t, hogy – többek között az Unió 

küldöttségeinek hálózata révén – járulékos költségek nélkül, a már meglévő mechanizmusok 

– többek között a közös programozás – alkalmazásával, az „Európa együtt” megközelítés 

jegyében erősítsék meg kapacitásaikat, valamint ágazati és technikai szakértelmüket a 

partnerországokban jelen lévő összes európai fejlesztési bank és pénzügyi intézmény számára 

biztosítandó koordinációs feladatra készülve, és vonják be a fejlesztésben kulcsszerepet játszó 

helyi pénzügyi intézményeket. Fokozni kell a koordinációt a technikai segítségnyújtás – 

például közszektorbeli szakértelem – rendelkezésre bocsátása tekintetében is, annak 

érdekében, hogy létrejöjjenek a fejlesztési szükségletekre reagáló, illetve a szakpolitikai és 

szabályozási reformokat támogató magán- és közszektorbeli beruházások csatornái; javítani 

kell továbbá a koordinációt az olyan technikai segítségnyújtási programok végrehajtása 

kapcsán is, amelyekben aktívan részt vesznek az uniós tagállamok és azok intézményei; 

15. arra ÖSZTÖNZI a Bizottság szolgálatait és az EKSZ-t, hogy folytassák a multilaterális 

fejlesztési fórumokon és intézményekben képviselendő közös álláspontok kapcsán való 

koordinációt a tagállamokkal annak érdekében, hogy ahol szükséges, ott az EU koherensebb 

üzenetet közvetítsen – összhangban az „Európa együtt” megközelítéssel –, országos, 

regionális és globális szinten egyaránt; 

16. FELKÉRI a Bizottság szolgálatait és az EKSZ-t, a tagállamokat és fejlesztési bankjaikat, 

illetve pénzügyi intézményeiket, valamint az EBB-t és az EBRD-t, hogy erősítsék meg az 

„Európa együtt” megközelítést, és mind az Unióban, mind a partnerországokban stratégiai 

jelleggel növeljék az együttes szerepvállalás láthatóságát többek között azáltal, hogy együttes 

üzeneteket fogalmaznak meg, valamint nyilvános közlemények útján tájékoztatnak az 

„Európa együtt” megközelítés keretében tett erőfeszítésekről, miközben folytatják a 

dezinformáció kezelését célzó közös intézkedéseket is; 

17. ÚGY VÉLI, hogy e folyamat felett a Tanács részben azáltal biztosíthatja a megfelelő politikai 

felügyeletet, ha létrehoz egy mechanizmust a rendszeres nyomon követés és az utánkövetési 

intézkedések céljára, és e célból FELKÉRI a Bizottságot, hogy terjesszen elő egy ütemtervet 

az e következtetésekben foglalt, a Bizottságnak címzett célkitűzések és ajánlások 

végrehajtására vonatkozóan, valamint 2021 végétől évente számoljon be a Gazdasági és 

Pénzügyi Tanácsnak és a Külügyek Tanácsának (fejlesztés) az előrehaladásról – ideértve 
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többek között az intézkedések megfelelő sorrendjének megállapítását is –, megfelelően alapul 

véve az összes releváns érdekelt fél hozzájárulásait. E jelentéstételben különösen a 

koordinációt javító intézkedésekre és az EFAD által elért fejlesztő hatást javító intézkedésekre 

kell összpontosítani, valamint – az esetleges kiigazítás és tökéletesítés megfelelő 

információkkal való alátámasztása érdekében – tényeken alapuló ajánlásokkal is kell 

szolgálni. A jelentéstételben való részvételre az EBB-t és az EBRD-t, valamint a többi európai 

fejlesztési bankot és pénzügyi intézményt is fel kell kérni. 

_____________________ 
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